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Уважаемая госпожа Председатель, 

Отмечаем усилия Председательства Эстонии по созыву «Диалога в 

области безопасности», посвящённого роли женщин в усилении обороны и 

обеспечении устойчивости. Приветствуем основных докладчиц, которые 

поделились практиками и рекомендациями по подключению женщин к 

решению вопросов национальной безопасности. 

Сегодняшнее обсуждение проводится в русле резолюции 1325 Совета 

Безопасности ООН «Женщины, мир и безопасность», которая в нынешнем 

году отмечает своё 25-летие. Российская Федерация уделяет неизменно 

высокое внимание этой тематике. Напоминая, что прерогатива в плане 

содействия осуществлению резолюции остаётся за Всемирной организацией, 

мы выражаем поддержку идеям, нацеленным на активизацию участия женщин 

в процессах по поддержанию мира, в том числе в переговорном и 

миротворческом сегментах и постконфликтном восстановлении. Однако 

The OSCE Secretariat bears no responsibility for the content of this document 

and circulates it without altering its content. The distribution by OSCE 

Conference Services of this document is without prejudice to OSCE decisions, 

as set out in documents agreed by OSCE participating States. 
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вовлечение женщин в миротворчество – это не механический процесс, и он 

выражается не только и не столько в цифрах и поиске арифметического 

баланса. Ключевыми критериями должны быть профессиональные навыки, 

знания и опыт соискателей.  

Хотели бы также напомнить о контрпродуктивности попыток навязать в 

ОБСЕ широкую трактовку «повестки женщины, мир и безопасность». 

Напоминаем, что она включает в себя не только известную резолюцию 1325 

СБ ООН, но и ряд последующих профильных резолюций. Тематический охват 

этих документов едва ли полностью совпадает с имеющимися в ОБСЕ 

обязательствами, одобренными всеми государствами-участниками. 

Разумеется, это касается и деятельности Форума по сотрудничеству в 

области безопасности (ФСОБ). Так, например, наши Министры иностранных 

дел предложили участникам ФСОБ делиться информацией по вопросам 

воздействия незаконного оборота лёгкого и стрелкового оружия (ЛСО) и 

обычных боеприпасов на женщин и детей, а также вовлечения женщин в 

процессы, связанные с предотвращением незаконного оборота оружием, в том 

числе в рамках соответствующих проектов ОБСЕ. Этой проблематике 

посвящены по меньшей мере пять документов СМИД (№ 8/13, 10/14, 3/16, 

10/17, 5/18). Тем не менее, мы не припомним, чтобы за последние годы Форум 

взялся за осуществление этих решений. Хотели бы обратить внимание 

сменяющихся Председательств ФСОБ, что сложившееся положение дел 

необходимо исправлять. Ситуация в мире наглядно демонстрирует важность 

вопросов контроля над поставками обычных вооружений и продукции 

военного назначения, в том числе ЛСО. Нельзя не признать и то, что, несмотря 

на принимаемые меры, женщины по-прежнему гибнут или получают ранения 

вследствие применения ЛСО в ходе вооружённых конфликтов.  

Вместе с тем мы глубоко убеждены, что обсуждение непосредственно 

«гендерной» проблематики на Форуме может носить исключительно 

вспомогательный характер. Вовсе не вопросы обеспечения равенства женщин 

и мужчин в области безопасности определяют военно-политическую 
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ситуацию в Европе. Важно сосредоточиться на первопричинах нынешнего 

кризиса и путях их устранения.  

Вынуждены также предупредить членов «Тройки» и государства-

участники от смещения фокуса обсуждения резолюции 1325 с темы мира и 

безопасности на, по сути, вопросы участия женщин в подготовке к войне. 

Такие конъюнктурные подходы не помогают миростроительству и не должны 

поощряться. 

Что касается нашей национальной практики выполнения резолюции 

1325 СБ ООН, то она частично отражена в ответах Российской Федерации на 

Вопросник по Кодексу поведения ОБСЕ, касающемуся военно-политических 

аспектов безопасности, за предшествующие годы.  

В завершение хотели бы подтвердить готовность делиться опытом 

решения проблем в сфере 1325 в пределах военно-политического мандата 

ФСОБ, а также открытость для взаимодействия с международным 

сообществом по тематике «Женщины, мир и безопасность» на площадке ООН. 

Благодарю за внимание. 
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Wordings related to women  

from the OSCE MC documents 2013-2019  
 

MC.DEC/8/13 
6 December 2013 

 

DECISION No. 8/13  
SMALL ARMS AND LIGHT WEAPONS AND STOCKPILES OF CONVENTIONAL 

AMMUNITION 
 

The Ministerial Council 
2. Tasks the Forum for Security Co-operation, in accordance with its mandate, in 2014, to: 
– Exchange views and information and share best practices, on a voluntary basis and if relevant to 

the mandate of the FSC, on women’s contributions to security and the possible impact of illicit 

SALW on women and children 
 

 

           MC.DEC/10/14 
5 December 2014 

 

DECISION No. 10/14  
SMALL ARMS AND LIGHT WEAPONS AND STOCKPILES OF CONVENTIONAL 

AMMUNITION 
 

The Ministerial Council 
2. Tasks the Forum for Security Co-operation, in accordance with its mandate, in 2015, to: 
– Exchange views and information and share best practices, on a voluntary basis and if relevant to 

the mandate of the FSC, on the impact of illicit SALW on women and children as well as on 

creating equal opportunities for women’s participation in policymaking, planning and 

implementation processes to combat illicit SALW 
 

MC.DOC/3/16 
9 December 2016 

 

MINISTERIAL DECLARATION ON 
OSCE ASSISTANCE PROJECTS IN THE FIELD OF SMALL ARMS  
AND LIGHT WEAPONS AND STOCKPILES OF CONVENTIONAL  

AMMUNITION 
 

1. We, the Ministers for Foreign Affairs of the participating States of the Organization for Security 

and Co-operation in Europe, 
19. Invite participating States to exchange views and information and share best practices,on a 

voluntary basis and if relevant to the mandate of the FSC, to address the impact of excessive and 

destabilizing accumulation and uncontrolled spread of SALW and conventional ammunition on 

women and children as well as creating equal opportunities for women’s participation in 

policymaking, planning and implementation processes with regard to the OSCE assistance projects 

in the field of SALW and SCA 
 

 

MC.DEC/10/17 

8 December 2017 
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DECISION No.10/17 
SMALL ARMS AND LIGHT WEAPONS AND STOCKPILES OF CONVENTIONAL 

AMMUNITION 
 
The Ministerial Council 
2. Tasks the Forum for Security Co-operation, in accordance with its mandate, in 2018, to: 

– Continue to exchange views and information and share best practices, on a voluntary 

basis and if relevant to the mandate of the FSC, on: 
 –Addressing the impact of excessive and destabilizing accumulation and uncontrolled 

spread of SALW and SCA on women and children; 
 –Creating equal opportunities for women’s participation in policymaking, planning and 

implementation processes to combat illicit SALW as well as with regard to the OSCE Assistance 

Projects in the field of SALW and SCA 

 

MC.DOC/5/18 
7 December 2018 

 

DECLARATION ON  
OSCE EFFORTS IN THE FIELD OF NORMS AND BEST PRACTICES  

ON SMALL ARMS AND LIGHT WEAPONS AND STOCKPILES OF CONVENTIONAL 

AMMUNITION 
 

4. We are concerned about the negative impact of illicit trafficking in SALW on our societies, 

noting in particular the impact on women and children. 
 

 

MC.DOC/1/19 
6 December 2019 

 

COMMEMORATIVE DECLARATION ON THE  
OCCASION OF THE 25thANNIVERSARY OF THE OSCE CODE OF  

CONDUCT ON POLITICO-MILITARY ASPECTS OF SECURITY 
 

We reconfirm that the knowledge, skills and experience of both women and men are essential to 

efforts aimed at furthering peace, security and stability in the OSCE region, including the 

implementation of the Code of Conduct, and we are committed to ensuring and promoting their 

equal opportunities and full and meaningful participation in that process. 


